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    Předmluva


    Psychologie masových vrahů je velmi významná kniha. Čteme ji se zatajeným dechem asrozštěpeným pocitem: kazuistiky vyprávějí onestvůrách ajejich hrůzných činech příčících se všemu lidskému, rozum se je snaží pochopit bez hněvu azaujetí.


    Vpublikaci nalézáme definici mnohonásobných vražd, mytologii, která masové vraždy doprovází, subtypy masových vrahů, jejich vývojové proměnné, popis některých příčin masových vražd ajejich důsledků.


    Masové vraždy mají svysokou pravděpodobností evoluční kořeny. Jsou známy zpředcivilizačních dob. Násilné chování tohoto druhu mohlo mít pro rané lidské skupiny soutěžící ozdroje adaptivní význam. Modely říkají, že jednou zhnacích sil masových vražd byl aje parochiální altruismus: to je kooperace spříslušníky vlastní skupiny, nepřátelství kpříslušníkům cizích skupin.


    Vhistorii masové vraždy ve větší nebo menší míře doprovázely adoprovázejí střety většiny armád. Lidé je chápali jako součást sociální normy. Sosvícenstvím avynálezem lidských práv se postoj změnil: řada lidí masové vraždění sice chápe, ale coby sociální normu odmítá. Jde ovýznamnou změnu.


    Steven Pinker přesvědčivě dokazuje paradox: přes všechny hrůzy míra násilí vposledních stoletích klesá, včetně století minulého. Jde ostatisticky doložený úhel pohledu. Pravděpodobnost, že jedinec násilně zahyne, je vmoderní společnosti podstatně nižší, než tomu bylo vpředchozích – nedojde-li knukleární válce.


    Máme tedy pocit dvou typů masových vražd: neválečných aválečných.


    Na první pohled se to nezdá, nicméně jde oprůnik množin, který je jedním zjejich společných jmenovatelů.


    Kromě lidí se zjevnou psychopatologií vkategoriích výstižně popsaných vtéto knize, kteří se stanou masovými vrahy vmírové iválečné společnosti, je pachatelem válečných masových vražd „normální člověk“ bez zjevné psychopatologie. Jakmile válka končí, stává se tento jedinec opět „normálním člověkem“. Například jeden znejsadističtějších dozorců vněmeckém koncentračním táboře byl po válce, než byl zatčen, ošetřovatelem vnemocnici. Opacienty se staral laskavě. Nemocní mu říkali „táta“.


    Chování těchto lidí částečně vysvětlují experimenty:


    Milgramův poukazující na poslušnost aZimbardův Standfordský vězeňský experiment poukazující na konformitu. Oba pokusy dokázaly, co z„normálních“ lidí dokáže ve velmi krátké době udělat sociální kontext.


    Domnívám se, že Goldhagenovi ochotní kati se objevovali ve všech válkách. ­Svědčí pro to svědectví zrakousko-uherské fronty první světové války (ojednom znich je zmínka ive Švejkovi), vietnamské války, války vKambodži, ze střetů vbývalé Jugoslávii abývalém Sovětském svazu. Co by se vhlavách „normálních lidí“, kteří se vprůběhu války stanou masovými vrahy, mohlo dít, popisuje například teorie sociální dominance, teorie autoritářství, teorie dehumanizace aFriedův syndrom zla (syndrom E).


    Prospěšné je, že se kniha dotýká současné sociální, ekonomické apolitické situace, která predisponované, narušené anemocné jedince kmasovému vraždění vmírové době dohnat může. Vúvahu bere její odlišnosti vUSA, Evropě, Japonsku aČíně.


    Publikace Psychologie masových vrahů je výsledkem velké motivace atvrdé, lidsky vyčerpávající práce. Výsledek je cenný. Přečíst by ji měl každý člověk, jehož zajímá, co je lidské zlo. Apokud by si ji chtěl čtenář doplnit dokonalým, nevědeckým literárním obrazem, otřesně hmatatelným, dobře dokumentovaným, který působí jako obrovská kazuistika autorova díla, mohl by otevřít Litellovy Laskavé bohyně.


    MUDr. František Koukolík, DrSc., FCMA

  


  
    Tahle kniha začínátady– úvod adůvod


    Když před lety vyšla má kniha Psychologie sériových vrahů, byl jsem přesvědčen otom, že další knihu na toto téma již rozhodně psát nechci. Práce na takové knize představuje ponoření se do nejtemnější hlubiny lidské duše ajistou formu sebe­destruktivního masochismu vkalné vodě bezbřehého zla. Vypadá to tak, že se musíte nejprve někam zavřít ačíst ačíst ačíst. Pokud vprůběhu vstřebávání milionů slov zknih aodborných článků, velkého množství bolesti alidské krutosti, stovek příběhů afotografií, různých názorů apostřehů udržíte nestranný nadhled azdravý rozum, tak teprve potom můžete zbitý vodopádem informací vylézt znory. Vezmete do ruky tužku ačistý papír anakreslíte si jednoduchý příběh knihy, která to pojme čtivě, srozumitelně, poučně, snad iněkoho probudí znetečnosti, podráždí, ale hlavně dá naději, že některým špatným azlým věcem se dá předcházet. Boj se zlem není volba, ale povinnost, je to dřina, bolí to, naruší to kruhy vlastního rytmu, něco to stojí, ale musí to být.


    Nechci totiž psát knihy, které jen lacině šokují nebo jsou nudným tokem slov či recyklují již existující zpracování námětu. Knihy, jež by byly napsány jen znějaké akademické povinnosti abyly by nudné, bez příběhu, vtipu, napětí, naděje, ponaučení, zápletky arozuzlení. Naproti tomu je mou snahou vytvořit knihu spopulárně naučným přesahem, kterou čtenář bude chtít číst od začátku do konce azíská tím představu oco nejširší paletě odstínů vybraných patologických fenoménů. Knihu, které porozumí každý.


    Avšak velký zájem čtenářů, jehož si upřímně vážím, mě přiměl kpřípravě nové knihy, která měla profil sériového vraha vykreslit ještě zjiných úhlů. Pro mě samotného totiž vyvstalo několik nových otázek, na něž jsem hledal odpovědi. Například čím to je, že sérioví vrazi mají po svém uvěznění stovky až tisíce fanynek, žen amatek, které jsou ochotné zpřetrhat vše, čím do té doby žily, adoslova bezhlavě se zamilovat do bytosti, která činila bolest jiným ženám adětem. Čím to je, že zanalýzy webu seriovivrazi.cz, který propaguje aprodává mé knihy, vyplývá, že 82% kupujících jsou ženy, mezi fanoušky stránky na Facebooku představují 76% avracejí se opakovaně. Čím je pro některé lidi zlo tak vzrušující aproč je tak infekční?


    Začal jsem psát. Pak ale 24. února 2015 otřásla celou zemí zpráva omasovém útoku vUherském Brodě, kde třiašedesátiletý Zdeněk Kovář zastřelil 8lidí vrestauraci. Bezprecedentní čin amokového střelce vnaší jinak relativně poklidné zemi, jenž rozčeřil hladinu emocí široké populace vbezbřehé hledání příčin, paniku atouhu trestat. Přirozená reakce. Uvědomil jsem si, že když jsem před lety věnoval 500stran popisu profilu sériového vraha, tak bych vzáplavě otazníků, které vyvstaly, měl popsat ivraha masového. Ten je totiž, přestože si to lidé ažel iřada odborníků plete, zcela jiným patologickým profilem. Jinak myslí, jinak žije, jinak páchá zlo, má jiné motivy, ale zejména se zcela jinak vyvíjí již od dětství. Zatímco sérioví vrazi jsou téměř převážně výsledkem konfliktu individuální rozsáhlé patologie, která mnohdy dozrává vrovněž patologických podmínkách vlastní rodiny, jež se vyvinou vnezadržitelné nutkání uspokojit svou fantazii apotřebu vzrušení, tak masový vrah, jistě také mnohdy patologický voblasti struktury osobnosti, chování, charakteru aemocí, je mnohem více produktem doby avjistém smyslu slova nemocné společnosti.


    Uvětšiny těchto pachatelů – ať už sériových, či masových – je zjevný určitý predátorský fenomén soutěživosti nebo snad lépe řečeno souboje. Usériových vrahů se většinou aktivuje až po několika vraždách, během nichž se zbaví obav zdopadení aznávalů deprese či úzkosti. Touha po opětovném prožití uspokojení anadšení je vede kdalšímu činu, který musí překonat ten předešlý. Soutěživý predátor, lovec, jenž je otrokem vnitřní impulzivní závislosti na uspokojení potřeby nadvlády, vzrušení, vyvrcholení, jedinečnosti asoutěživého soupeření. Studium stovek kauz ukazuje, že se sérioví vrazi dají rozdělit do tří skupin. Fantazie ičiny těch prvních jsou živeny potřebou překonat adrtivě zvítězit nad svou obětí. Ti druzí mají za soupeře vlastní představivost, která před ně klade obrazy uspokojení, jež se jim skaždým činem na chvíli přiblíží azase vnovém vyobrazení vzdálí. Třetí skupina ráda soutěží shistorií, tedy pamětí lidstva, sjinými vrahy amonstry. Touží je překonat, být hroznější, zanechat více obětí astát se nejhorším vrahem vdějinách. Tato třetí skupina je zdaleka nejvíc podobná vrahům masovým. Pro ty je souhrnně velmi často příznačné, že se snaží napodobit apřekonat předešlé známé činy ajejich tvůrce. Mnohem více touží po vizibilitě aslávě za každou cenu.


    Sérioví vrazi nechtějí být odhaleni až do momentu, kdy je přestane uspokojovat soupeření sobětí, fantazií apředlohou. Ipřesto však mají velmi často rádi sami sebe, nemají sklon si ubližovat, nebo si dokonce vzít život. Své činy přežijí. Naproti tomu masoví vrazi se po činu neschovávají, neutíkají. Dosáhli svého cíle. Svou fantazii nechali vykročit do reality. Značná část si sama vezme život asvé činy nepřežije. Paradoxně to dělají, ipřestože jsou hnáni motivem „slávy“ (resp. tak si sami sobě vykládají pozornost, paniku arozbouřené emoce análady ve společnosti, které ­jejich činy vyvolaly). Fyzicky však „slávu“ prožívat nechtějí. Pomsta na nenáviděné společnosti azástupných obětech domnělé subjektivní až paranoidní představy příkoří, jehož se jim dostávalo, je pro ně smyslem icílem vlastního života. Nechtějí prožívat reálnou ztrátu svobody nebo jakýkoliv trest, azejména, což mnoho znich zmiňuje ve svém manifestu, který činům často předchází, nechtějí být přítomni tomu, že někdo bude zpochybňovat jejich duševní zdraví ajejich činy.


    Stím souvisí také fenomén infekčnosti zla, který se urůzných druhů mnohonásobných vrahů projevuje rozdílně. Masové vraždy jsou na přenos, ovlivnění, sdílení anapodobování výrazně náchylnější než vraždy sériové. Například jedna odborná studie, která byla publikována jen pár týdnů před vydáním této, se zaměřila na analýzu dat masových útoků vletech 1998–2013 atvrdí, že každý masový útok vyvolá „dominový efekt“, který zprávu šíří jako nákazu apo dobu prvních kritických třinácti dní po útoku se výrazně zvyšuje pravděpodobnost, že čin bude někým napodoben.1 Právě proto se vtéto knize dozvíte ojedné zforem „infekce zlem“ vpodobě takzvaného copycat efektu neboli fenoménu napodobitelů. Ostatně to, že vražda přináší krátkodobou vlnu zvýšeného rizika podobných jevů, není vzásadě ničím novým. Také voblasti sebevražd přináší čin vpřípadě velké vizibility aindividuálního pocitu sounáležitosti apodobnosti vlnu dalších sebevražedných činů, což nazýváme Wertherův efekt. Nakažlivost zla lze však nahlížet izjiných úhlů. Připomíná nám to například psycholog Philip Zimbardo ve své stejnojmenné knize Luciferův efekt, která hovoří ozměnách charakteru člověka pod tlakem okolností. Popisuje situace, vnichž se obyčejní lidé ve specifickém prostředí mění ve zlé jedince. Podobnou ilustraci předkládá ikniha Hitlerovi ochotní katani od Daniela Goldhagena, jež popisuje fenomén přijatého areplikovaného zla vobdobí nacistického holokaustu.


    Dějiny kriminalistiky si pamatují již mnoho aexistují činy, okterých je potřeba mluvit, aby si lidé na konkrétních případech zla uvědomili, že ke zlu nesmí být liknaví, nesmí jej přehlížet, protože zlo je vysoce infekční aoběťmi jeho rudočerné poživačnosti jsou většinou obyčejní lidé. Ať už jde oválky, které přesměrují, poraní či ukončí miliony lidských osudů, masakry, na jejichž počátku stál mnohdy jeden diktátor, budovatel aničitel, predátor amasový vrah. Itakové příběhy vtéto knize naleznete. Omalých, vzdorovitých, pokřivených apřípadně rozmanitě zneužívaných dětech, které skrze paranoidní anenávistný vztah klidem vyrostly ve skutečná monstra. Své charisma amaligní narcismus využily knákaze zlobným virem zla, jenž na lidech lpí ipo několik generací. Zvěrstva democidy, politicidy, genocidy aterorismu smiliony příběhů utrpení abolesti.


    Ve světle těchto čísel mohou zanikat příběhy menší aneznámé, ale zpsychologického ilidského hlediska oto krutější. Například kauza Štefana Svitka, posledního vězně, jenž byl popraven na území Československa. Skutečné bestie, která ive světové kriminalistice těžko hledá srovnání ajejí popis je za hranicí toho, co by měla tato kniha sdělit. Zavraždil, znásilnil arozřezal svou ženu atři děti. Čin, uněhož by ani odborníci neměli mít snahu tvrdit, že jej dovedou smysluplně vysvětlit. Čin, který stejně jako mnoho jiných zoblasti masových asériových vražd je již za hranicí, již nelze zcela pochopit ani diagnosticky vykreslit. Extrém všech extrémů. Paradoxem je, že těmto nejhorším činům by se dalo nejsnadněji předcházet. Tito jedinci jsou totiž často extrémní již od dětství. Když jsem výše hovořil opredátorské soutěživosti vrahů, vrámci níž někteří znich touží po publicitě asrovnání sjinými, tak krutým faktem zůstává, že ti, kteří nehledí zpátky ani dopředu, nikoho nenapodobují anetouží po obdivu avizibilitě svých činů, působí ty nejkrutější anejbolestnější činy.


    Vizibilita nebo mnohem lépe řečeno obrovská vizibilita zla vdnešní době, kdy zprávy ze světa aumění proudí napříč celým světem, hry, kultura avětšina toho, co proudí knašim smyslům, je základním selháním boje se zlem aPetriho miskou, ve které se to hemží napodobiteli, jedinci skomplexem méněcennosti nebo naopak nadřazenosti, odolnou bakterií. Paradox, kdy největší podporu apropagaci zla dělá nepochopitelně jeho soupeř, jenž počítá oběti ve vlastních řadách, vnovodobé podobě jde například oterorismus, masové isériové vraždy.


    Před vámi je kniha mnoha otázek aodpovědí, která neodpoví na vše aneříká, takhle to všechno je ahotovo. Je kritická ajistě by mohla představit ještě více. Je to ale základní mapa jednoho psychopatologického asociálně patologického fenoménu, tedy toho, co oněm zatím víme, ateprve další odborné zkoumání přinese poznání toho, jak tuto mapu číst akterými cestami se nevydávat. Čím lépe těmto jevům porozumíme, tím lépe jim budeme schopni čelit. Se zlem ale nemohou bojovat jen odborníci, se zlem musí bojovat všichni.

  


  
    1.Základní definice mnohonásobných vražd


    Vinformačních médiích, seriálech ivběžné populaci se velmi často setkáváme s­laickým anaprosto mylným označením mnohonásobných vražd. Mnozí totiž používají označení „sériový vrah“ a„masový vrah“ ujakéhokoliv pachatele, který zavraždil více obětí, jako kdyby to byly stejné pojmy. Profil ačiny sériového vraha jsou ale naprosto azásadně odlišné od vraha masového. Zhlediska psychologického, behaviorálně patologického akriminalistického se jedná ovýznamně jinou osobnost pachatele, sčasto jinou motivací, rozdílnými zbraněmi amístem činu. Navíc kromě sériového amasového vraha existuje ještě třetí typ, který je obecně označován jako „spree killer“, což by se asi dalo volně přeložit jako „záchvatový vrah“.


    Čas od času se můžeme setkat snázorem, že mnohonásobné vraždy nejsou feno­ménem současnosti, ale historicky byly vždy součástí kriminality. Je jistě pravda, že se sériové amasové vraždy objevovaly vdějinách vurčité dobové podobě již po stovky let, ale vposledních padesáti letech je statisticky jednoznačná eskalace avývoj těchto jevů. Skutečně se jedná okriminální asociálně patologické fenomény současnosti. Zatímco vývoj sériových vražd se mírně stabilizuje, masových útoků naopak přibývá.


    Na volatilní vlně vývoje jakéhokoliv kriminálního aantisociálního fenoménu dochází jednou za několik let kudálosti, jež založí požár, vyprovokuje davy, rozjitří emoce, někdy vzbudí násilí ajindy přinese mír. Vývojový mezník, který probudí společnost ze zimního spánku netečnosti, liknavosti ainformační otupělosti. Bezprecedentní událost, která nás donutí alespoň na chvíli se zastavit, uvědomit si, co se děje, nějak ten moment pojmenovat ajednat (ne vždy úplně úspěšně). Své mezníky má boj sterorismem, drogami, etniky nebo ifenomén mnohonásobných vražd.


    Vraždám vsérii jsem se poměrně důkladně věnoval vpředešlé knize snázvem Psychologie sériových vrahů, kde bylo představeno přes 200skutečných případů včetně detailního popisu vývoje pachatele ačinu. Masoví vrazi jsou však zcela jiným fenoménem. Předně si připomeňme základní aspekty jednotlivých forem mnohonásobné vraždy dle definice FBI (Federal Bureau of Investigation) amezinárodního týmu odborníků, kteří se vroce 2005shodli na následujícím dělení:


    •Sériový vrah (serial killer, serial murder)


    Zhlediska definice2 je za sériovou vraždu3 považováno: „spáchání série dvou nebo více vražd jedním nebo více pachateli během odlišných akcí“.4


    Pro definici byla klasifikována čtyři základní východiska:


    –na sériové vraždě se může podílet jeden nebo více pachatelů;


    –jedná se odvě nebo více zavražděných osob;


    –jednotlivé případy se vyskytují vrůzných akcích (odlišných událostech) avrůzných časech;


    –uplynulá doba mezi akcemi odděluje sériové vraždy od masových.


    •Záchvatový vrah (spree killer, spree murder)5


    Zhlediska definice je za záchvatovou vraždu považováno: spáchání dvou nebo více vražd jedním nebo více pachateli6 bez „cooling off“ periody.7


    Perioda „cooling off“ je velmi diskutovaný termín aje mnoho odborných sporů ojeho přesném vymezení, ale je vzásadě klíčovým rozdílem mezi sériovými azáchvatovými vrahy. „Cooling off“ můžeme velmi obecně vyjádřit jako čas na promyšlení dalších činů, emocionální vychladnutí apřerušení série včase. Dle definice je tato perioda příznačná pro profil sériového vraha, zatímco uzáchvatového typu chybí.8


    Včeské odborné literatuře se pro pojem „spree killer“ užívá iřada jiných označení jako například „vražedná vlna“ nebo také „vrazi na vražedné vlně (túře)“. Zhlediska modu operandi ajejich profilu je však mnohem srozumitelnější termín „záchvatový vrah“. Ten páchá své zločiny vjednom spojitém (krátkém) časovém intervalu avohraničené lokalitě, místa činu jsou však odlišná. Nápadné je náhlé ukončení vraždění, pachatel se sám od sebe zastaví ave svém běsnění nepokračuje.9 Může (anemusí) se však na jiném místě ave zcela jiném provedení objevit znovu za několik měsíců nebo ilet. Právě proto se mluví o„vlně“, jež znějakých důvodů vyšumí apřípadně se znovu objeví. Záchvatoví vrazi tedy představují takové pachatele, kteří dovedou útočit vnepravidelných ­vlnách velmi rozmanitým způsobem nebo zcela přestanou. Pokud však nepřestanou, mohou například útočit nejprve vsérii spoužitím bodných zbraní, opár let později masově na jednom místě pomocí střelné zbraně nebo výbušniny a­posléze se třeba vrátit ksériovým činům, které mají zase odlišný charakter, někdy imírně jiný motiv aprovedení. Jejich dopadení apsychologické profilování je zdaleka nejnáročnější, leckdy jsou dopadeni spíše na základě náhody nebo nejsou dopadeni vůbec. Je to vpodstatě takový kombinovaný aprofilově hybridní mnohonásobný vrah.


    •Masový vrah (mass killer, mass murder, rampage killer)


    Zpohledu kriminalistů zFBI se jedná opachatele, který na jednom místě usmrtí více než čtyři osoby10, podle forenzních psychologů je pachatel masovým vrahem již od tří obětí11 azcela logicky aselským rozumem, stejně tak jako vkontextu súpravami vterminologii sériových vražd (které měly identický vývoj sporů odefinici), by měl být za masovou vraždu považován čin již od dvou obětí. Jakékoliv vyšší číslo totiž vytváří nesrozumitelnou skupinu vrahů spočtem dvou nebo tří obětí, kteří nejsou ani vrahy sjednotným činem, ani vrahy mnohonásobnými. Zatímco uvrahů sériových došlo vroce 2005kdohodě ve většině sporných bodů, tak umasových je jednotná interpretace zatím vnedohlednu.


    Umasových vražd se setkáváme isproblémem terminologické nejednotnosti avýkladem rozdílů mezi masovými útoky. To je však naprosto zásadní problém aodborná chyba. Pokud jednotlivé subtypy, které mají odlišnou oběť, motiv, zbraně, věk, prostředí, psychologický profil ačasto ivývoj, vnímáme jednotně jen proto, že výsledkem je mnoho mrtvých, pak interpretace významných patologických jevů může vytvářet zásadní dezinformaci.
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      Obr.1 Vybraná fakta omasových vraždách
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      Obr.2 Vybraná fakta omasových útocích na školách

    


    Právě proto by bylo rozumnější azodborného hlediska zcela nezbytné, jak dokazuji vpříkladech vtéto knize, odlišovat jednotlivé subtypy masových vražd následujícím způsobem:


    •masové vraždy vrodinném prostředí;


    •masové útoky na školách;


    •masové vraždy na veřejných místech;


    •masové sebevraždy organizované jedincem;


    •teritoriální konflikty obchodních zájmů (války gangů);


    •genocida – democida – politicida;


    •teroristické útoky;


    •specifické masové vraždy (záměrná havárie letadla).

  


  
    2.Mýty ofenoménu masového vraha


    Často je „fenomén“ masových vražd a„profil masového vraha“ představován vmédiích apublikacích společně svelkou řadou mýtů, které otomto jevu kolují astále se slepě předávají. Některé znich by bylo dobré zmínit, uvést do správných souvislostí ailustrovat příklady.


    Mýtus 1: Masová vraždapředstavuje čtyři avíce obětí


    Předně je potřeba připomenout, že naprosto identický definiční problém amultioborovou neschopnost dohodnout se na základní definici měl vposledních třiceti letech ifenomén sériových vrahů, který představuje subkategorii mnohonásobných vražd. Také usériových vrahů se odborníci přeli otom, od jakého počtu obětí již vraha označovat za sériového. Rozdílný výklad totiž přinášel významná zkreslení, azejména statistické vyjádření tohoto jevu vrůzných částech světa. Někteří totiž za sériového vraha považovali pachatele, který usmrtí dvě osoby, jiní tři, čtyři nebo pět. Chaos. Teprve až vroce 2005 iniciovala FBI (Federal Bureau of Investigation) vytvoření pracovní skupiny tvořené desítkami odborníků zcelého světa, aby byly předneseny všechny možné aspekty definice tohoto pojmu abyl vytvořen kompromis. Cílem bylo formulovat nejednodušší definici pojmu „sériový vrah“, která bude srozumitelná abez dalších otazníků. Výsledkem tohoto konsenzu je definice, jež minimálně vkvantifikaci obětí přepsala dosud používané formulace. Od roku 2005je za sériovou vraždu považováno spáchání série dvou nebo více vražd jedním nebo více pachateli během odlišných akcí,12 tedy kritériem není jen rozdílný čas arozdílné místo, ale hlavně zcela nová událost.13


    Identická neschopnost dohodnout se je nyní příznačná pro masové vraždy atak dlouho se všichni budou hádat, až za pár let opět zasednou adojdou kzávěru, který (ateď předjímám adoufám) nebude jen bojem odborníků ovliv vlastních myšlenek, ale iprojevem selského rozumu. Totiž zcela logicky, je-li za sériovou vraždu považována vražda dvou avíce osob, pak za masovou vraždu musí být považována rovněž vražda dvou avíce osob. Konstatování, že tento profil začíná až od čtyř ­obětí, vytváří jen naprosto nesrozumitelné vakuum. Zatímco FBI za masového vraha považuje pachatele čtyř vražd14, federální zákon podepsaný americkým prezidentem ­Barackem Obamou vroce 2013jej vnímá jako pachatele tří vražd15 aněkteří odborníci, psychologové apsychiatři jej užívají někdy již od dvou vražd.16 Ano, za masového vraha by měl být považován jeden nebo více pachatelů, kteří usmrtí dvě avíce osob na jednom nebo více místech během jedné události.


    Mýtus 2: Počet masovýchvražd roste versus klesá


    Otázka, zda masových vražd přibývá, zda je to fenomén současnosti, nebo dlouhodobě statisticky stabilní fenomén, rozděluje doslova celý odborný svět na dva nesmiřitelné tábory. Základem tohoto rozporu je vprvní řadě výše zmíněný problém definice, kdo je to vlastně masový vrah. Dalším významným problémem, který je příčinou rozporu ovývoji tohoto fenoménu včase, je rozdílné rozlišování masových vrahů, kdy někteří odborníci posuzují jen masovou střelbu na veřejných místech, jiní pouze masovou vraždu vrodinném kruhu adalší do okruhu tohoto fenoménu zařazují igenocidu, democidu, politicidu ateroristické útoky.


    Zásadním rozporem vUSA, který propukl vposledních letech mezi odborníky anovináři, je konkrétně oblast masové střelby na veřejných místech ave školách. Tento rozpor je však nesmírně důležitý aposouvá naše poznání dál, ikdyž někdy vznikne na podkladu provokace. Pokud by odborníci řekli „vážení novináři, podle naší analýzy nedochází kzásadnímu nárůstu četnosti výskytu masové střelby snásledkem masové vraždy aprosíme vás, vzájmu toho, aby společnost nepropadala panice, abyste tyto závěry respektovali“, pak by možná ktak ostrému arozmanitému střetu nedošlo. Nicméně takto odborná sdělení nevyznívají aříkají spíše „vážení novináři lžete, protože my máme statistiky od FBI avíme přesně, jak to je“. To se novinářům ajejich spolupracujícím odborníkům přirozeně nelíbilo, atak některá média podnikla poměrně detailní analýzu vývoje tohoto jevu apustila se do protiútoku. Začala tím, že znevážila zdroj protistrany. Například USA Today tvrdí, že podle jejich analýzy 156 incidentů zlet 2006–2011jasně vyplývá, že FBI eviduje pouze 61% znich, dále pracuje súdaji očinech, které ve skutečnosti nebyly masovou vraždou avládní data pocházejí zlokálních agentur, jež je poskytují dobrovolně, tedy nikoliv vždy.17 Setkáváme se tedy se dvěma názory na vývoj tohoto fenoménu aargumenty jsou následující.


    Četnost výskytu masových vražd se nezvyšuje


    Zastánci tohoto tvrzení se opírají téměř výhradně odata získaná od FBI (Federal Bureau of Investigation) ainterpretují je svým vlastním úhlem pohledu. Například kriminologové James Alan Fox aMonica J. DeLateur napsali vroce 2013 vodborném časopisu Homicide studies článek, ve kterém tvrdili, že veřejné mínění anázor médií jsou založeny na řadě mýtů anedorozumění, přičemž jejich analýza prokazuje, že počty masové střelby nestoupají.18 Autoři článku uvádějí, že není možné interpretovat jiná data než ta, která shromažďuje FBI, ata jasně ukazují, že od roku 1976do roku 2011došlo vUSA k672 případům masové střelby, což představuje přes 20 útoků za rok, během kterých je usmrceno čtyři avíce osob. Tato studie je však některými odborníky kritizována za to, že obsahuje mimo jiné ivraždy vrodinném kruhu aloupežná přepadení, během nichž je usmrceno čtyři avíce osob, což jsou poměrně obtížně slučitelné činy, zhlediska motivace aprofilu pachatele.19


    Forenzní psycholog J. Meloy tuto statistiku poupravuje na 25 incidentů za rok adoplňuje, že nejhorším byl rok 2003s30 útoky aparadoxně jeden znejklidnějších pak rok 2001, pokud tedy do masových vražd nezapočítáváme teroristický útok z11.září, kdy Al-Qaeda zautočila vNew Yorku aWashingtonu, kde zemřelo 2 996 lidí. Knárůstu podle něj však nedochází apotvrzuje tím istatistiku atvrzení FBI.20


    Kpodobnému závěru, že případů masové střelby vUSA nepřibývá, dospěla vroce 2014 také například analýza organizace CPRC (Crime Prevention Research Center), která analyzovala případy zlet 2009–2014 avUSA údajně dochází průměrně pouze kpěti útokům za rok. Stejně jako výše zmínění odborníci se CPRC kriticky vymezuje vůčiinterpretaci dat, která nevycházejí ze statistik FBI.21


    
      [image: obrazek]

      Graf 1 Vývoj četnosti výskytu masové střelby vUSA vletech 1976–2011 (N = 672) – kompilace ainterpretace údajů dle FBI – SHR (Supplementary Homicide Reporting); zdroj: Fox, J. A., DeLateur, M. J. Mass shootings in America: Moving beyond Newtown. Homicide studies, 4, 2013, s.1–21.
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                    GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
                       Version 3, 29 June 2007

 Copyright (C) 2007 Free Software Foundation, Inc. <http://fsf.org/>
 Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies
 of this license document, but changing it is not allowed.

                            Preamble

  The GNU General Public License is a free, copyleft license for
software and other kinds of works.

  The licenses for most software and other practical works are designed
to take away your freedom to share and change the works.  By contrast,
the GNU General Public License is intended to guarantee your freedom to
share and change all versions of a program--to make sure it remains free
software for all its users.  We, the Free Software Foundation, use the
GNU General Public License for most of our software; it applies also to
any other work released this way by its authors.  You can apply it to
your programs, too.

  When we speak of free software, we are referring to freedom, not
price.  Our General Public Licenses are designed to make sure that you
have the freedom to distribute copies of free software (and charge for
them if you wish), that you receive source code or can get it if you
want it, that you can change the software or use pieces of it in new
free programs, and that you know you can do these things.

  To protect your rights, we need to prevent others from denying you
these rights or asking you to surrender the rights.  Therefore, you have
certain responsibilities if you distribute copies of the software, or if
you modify it: responsibilities to respect the freedom of others.

  For example, if you distribute copies of such a program, whether
gratis or for a fee, you must pass on to the recipients the same
freedoms that you received.  You must make sure that they, too, receive
or can get the source code.  And you must show them these terms so they
know their rights.

  Developers that use the GNU GPL protect your rights with two steps:
(1) assert copyright on the software, and (2) offer you this License
giving you legal permission to copy, distribute and/or modify it.

  For the developers' and authors' protection, the GPL clearly explains
that there is no warranty for this free software.  For both users' and
authors' sake, the GPL requires that modified versions be marked as
changed, so that their problems will not be attributed erroneously to
authors of previous versions.

  Some devices are designed to deny users access to install or run
modified versions of the software inside them, although the manufacturer
can do so.  This is fundamentally incompatible with the aim of
protecting users' freedom to change the software.  The systematic
pattern of such abuse occurs in the area of products for individuals to
use, which is precisely where it is most unacceptable.  Therefore, we
have designed this version of the GPL to prohibit the practice for those
products.  If such problems arise substantially in other domains, we
stand ready to extend this provision to those domains in future versions
of the GPL, as needed to protect the freedom of users.

  Finally, every program is threatened constantly by software patents.
States should not allow patents to restrict development and use of
software on general-purpose computers, but in those that do, we wish to
avoid the special danger that patents applied to a free program could
make it effectively proprietary.  To prevent this, the GPL assures that
patents cannot be used to render the program non-free.

  The precise terms and conditions for copying, distribution and
modification follow.

                       TERMS AND CONDITIONS

  0. Definitions.

  "This License" refers to version 3 of the GNU General Public License.

  "Copyright" also means copyright-like laws that apply to other kinds of
works, such as semiconductor masks.

  "The Program" refers to any copyrightable work licensed under this
License.  Each licensee is addressed as "you".  "Licensees" and
"recipients" may be individuals or organizations.

  To "modify" a work means to copy from or adapt all or part of the work
in a fashion requiring copyright permission, other than the making of an
exact copy.  The resulting work is called a "modified version" of the
earlier work or a work "based on" the earlier work.

  A "covered work" means either the unmodified Program or a work based
on the Program.

  To "propagate" a work means to do anything with it that, without
permission, would make you directly or secondarily liable for
infringement under applicable copyright law, except executing it on a
computer or modifying a private copy.  Propagation includes copying,
distribution (with or without modification), making available to the
public, and in some countries other activities as well.

  To "convey" a work means any kind of propagation that enables other
parties to make or receive copies.  Mere interaction with a user through
a computer network, with no transfer of a copy, is not conveying.

  An interactive user interface displays "Appropriate Legal Notices"
to the extent that it includes a convenient and prominently visible
feature that (1) displays an appropriate copyright notice, and (2)
tells the user that there is no warranty for the work (except to the
extent that warranties are provided), that licensees may convey the
work under this License, and how to view a copy of this License.  If
the interface presents a list of user commands or options, such as a
menu, a prominent item in the list meets this criterion.

  1. Source Code.

  The "source code" for a work means the preferred form of the work
for making modifications to it.  "Object code" means any non-source
form of a work.

  A "Standard Interface" means an interface that either is an official
standard defined by a recognized standards body, or, in the case of
interfaces specified for a particular programming language, one that
is widely used among developers working in that language.

  The "System Libraries" of an executable work include anything, other
than the work as a whole, that (a) is included in the normal form of
packaging a Major Component, but which is not part of that Major
Component, and (b) serves only to enable use of the work with that
Major Component, or to implement a Standard Interface for which an
implementation is available to the public in source code form.  A
"Major Component", in this context, means a major essential component
(kernel, window system, and so on) of the specific operating system
(if any) on which the executable work runs, or a compiler used to
produce the work, or an object code interpreter used to run it.

  The "Corresponding Source" for a work in object code form means all
the source code needed to generate, install, and (for an executable
work) run the object code and to modify the work, including scripts to
control those activities.  However, it does not include the work's
System Libraries, or general-purpose tools or generally available free
programs which are used unmodified in performing those activities but
which are not part of the work.  For example, Corresponding Source
includes interface definition files associated with source files for
the work, and the source code for shared libraries and dynamically
linked subprograms that the work is specifically designed to require,
such as by intimate data communication or control flow between those
subprograms and other parts of the work.

  The Corresponding Source need not include anything that users
can regenerate automatically from other parts of the Corresponding
Source.

  The Corresponding Source for a work in source code form is that
same work.

  2. Basic Permissions.

  All rights granted under this License are granted for the term of
copyright on the Program, and are irrevocable provided the stated
conditions are met.  This License explicitly affirms your unlimited
permission to run the unmodified Program.  The output from running a
covered work is covered by this License only if the output, given its
content, constitutes a covered work.  This License acknowledges your
rights of fair use or other equivalent, as provided by copyright law.

  You may make, run and propagate covered works that you do not
convey, without conditions so long as your license otherwise remains
in force.  You may convey covered works to others for the sole purpose
of having them make modifications exclusively for you, or provide you
with facilities for running those works, provided that you comply with
the terms of this License in conveying all material for which you do
not control copyright.  Those thus making or running the covered works
for you must do so exclusively on your behalf, under your direction
and control, on terms that prohibit them from making any copies of
your copyrighted material outside their relationship with you.

  Conveying under any other circumstances is permitted solely under
the conditions stated below.  Sublicensing is not allowed; section 10
makes it unnecessary.

  3. Protecting Users' Legal Rights From Anti-Circumvention Law.

  No covered work shall be deemed part of an effective technological
measure under any applicable law fulfilling obligations under article
11 of the WIPO copyright treaty adopted on 20 December 1996, or
similar laws prohibiting or restricting circumvention of such
measures.

  When you convey a covered work, you waive any legal power to forbid
circumvention of technological measures to the extent such circumvention
is effected by exercising rights under this License with respect to
the covered work, and you disclaim any intention to limit operation or
modification of the work as a means of enforcing, against the work's
users, your or third parties' legal rights to forbid circumvention of
technological measures.

  4. Conveying Verbatim Copies.

  You may convey verbatim copies of the Program's source code as you
receive it, in any medium, provided that you conspicuously and
appropriately publish on each copy an appropriate copyright notice;
keep intact all notices stating that this License and any
non-permissive terms added in accord with section 7 apply to the code;
keep intact all notices of the absence of any warranty; and give all
recipients a copy of this License along with the Program.

  You may charge any price or no price for each copy that you convey,
and you may offer support or warranty protection for a fee.

  5. Conveying Modified Source Versions.

  You may convey a work based on the Program, or the modifications to
produce it from the Program, in the form of source code under the
terms of section 4, provided that you also meet all of these conditions:

    a) The work must carry prominent notices stating that you modified
    it, and giving a relevant date.

    b) The work must carry prominent notices stating that it is
    released under this License and any conditions added under section
    7.  This requirement modifies the requirement in section 4 to
    "keep intact all notices".

    c) You must license the entire work, as a whole, under this
    License to anyone who comes into possession of a copy.  This
    License will therefore apply, along with any applicable section 7
    additional terms, to the whole of the work, and all its parts,
    regardless of how they are packaged.  This License gives no
    permission to license the work in any other way, but it does not
    invalidate such permission if you have separately received it.

    d) If the work has interactive user interfaces, each must display
    Appropriate Legal Notices; however, if the Program has interactive
    interfaces that do not display Appropriate Legal Notices, your
    work need not make them do so.

  A compilation of a covered work with other separate and independent
works, which are not by their nature extensions of the covered work,
and which are not combined with it such as to form a larger program,
in or on a volume of a storage or distribution medium, is called an
"aggregate" if the compilation and its resulting copyright are not
used to limit the access or legal rights of the compilation's users
beyond what the individual works permit.  Inclusion of a covered work
in an aggregate does not cause this License to apply to the other
parts of the aggregate.

  6. Conveying Non-Source Forms.

  You may convey a covered work in object code form under the terms
of sections 4 and 5, provided that you also convey the
machine-readable Corresponding Source under the terms of this License,
in one of these ways:

    a) Convey the object code in, or embodied in, a physical product
    (including a physical distribution medium), accompanied by the
    Corresponding Source fixed on a durable physical medium
    customarily used for software interchange.

    b) Convey the object code in, or embodied in, a physical product
    (including a physical distribution medium), accompanied by a
    written offer, valid for at least three years and valid for as
    long as you offer spare parts or customer support for that product
    model, to give anyone who possesses the object code either (1) a
    copy of the Corresponding Source for all the software in the
    product that is covered by this License, on a durable physical
    medium customarily used for software interchange, for a price no
    more than your reasonable cost of physically performing this
    conveying of source, or (2) access to copy the
    Corresponding Source from a network server at no charge.

    c) Convey individual copies of the object code with a copy of the
    written offer to provide the Corresponding Source.  This
    alternative is allowed only occasionally and noncommercially, and
    only if you received the object code with such an offer, in accord
    with subsection 6b.

    d) Convey the object code by offering access from a designated
    place (gratis or for a charge), and offer equivalent access to the
    Corresponding Source in the same way through the same place at no
    further charge.  You need not require recipients to copy the
    Corresponding Source along with the object code.  If the place to
    copy the object code is a network server, the Corresponding Source
    may be on a different server (operated by you or a third party)
    that supports equivalent copying facilities, provided you maintain
    clear directions next to the object code saying where to find the
    Corresponding Source.  Regardless of what server hosts the
    Corresponding Source, you remain obligated to ensure that it is
    available for as long as needed to satisfy these requirements.

    e) Convey the object code using peer-to-peer transmission, provided
    you inform other peers where the object code and Corresponding
    Source of the work are being offered to the general public at no
    charge under subsection 6d.

  A separable portion of the object code, whose source code is excluded
from the Corresponding Source as a System Library, need not be
included in conveying the object code work.

  A "User Product" is either (1) a "consumer product", which means any
tangible personal property which is normally used for personal, family,
or household purposes, or (2) anything designed or sold for incorporation
into a dwelling.  In determining whether a product is a consumer product,
doubtful cases shall be resolved in favor of coverage.  For a particular
product received by a particular user, "normally used" refers to a
typical or common use of that class of product, regardless of the status
of the particular user or of the way in which the particular user
actually uses, or expects or is expected to use, the product.  A product
is a consumer product regardless of whether the product has substantial
commercial, industrial or non-consumer uses, unless such uses represent
the only significant mode of use of the product.

  "Installation Information" for a User Product means any methods,
procedures, authorization keys, or other information required to install
and execute modified versions of a covered work in that User Product from
a modified version of its Corresponding Source.  The information must
suffice to ensure that the continued functioning of the modified object
code is in no case prevented or interfered with solely because
modification has been made.

  If you convey an object code work under this section in, or with, or
specifically for use in, a User Product, and the conveying occurs as
part of a transaction in which the right of possession and use of the
User Product is transferred to the recipient in perpetuity or for a
fixed term (regardless of how the transaction is characterized), the
Corresponding Source conveyed under this section must be accompanied
by the Installation Information.  But this requirement does not apply
if neither you nor any third party retains the ability to install
modified object code on the User Product (for example, the work has
been installed in ROM).

  The requirement to provide Installation Information does not include a
requirement to continue to provide support service, warranty, or updates
for a work that has been modified or installed by the recipient, or for
the User Product in which it has been modified or installed.  Access to a
network may be denied when the modification itself materially and
adversely affects the operation of the network or violates the rules and
protocols for communication across the network.

  Corresponding Source conveyed, and Installation Information provided,
in accord with this section must be in a format that is publicly
documented (and with an implementation available to the public in
source code form), and must require no special password or key for
unpacking, reading or copying.

  7. Additional Terms.

  "Additional permissions" are terms that supplement the terms of this
License by making exceptions from one or more of its conditions.
Additional permissions that are applicable to the entire Program shall
be treated as though they were included in this License, to the extent
that they are valid under applicable law.  If additional permissions
apply only to part of the Program, that part may be used separately
under those permissions, but the entire Program remains governed by
this License without regard to the additional permissions.

  When you convey a copy of a covered work, you may at your option
remove any additional permissions from that copy, or from any part of
it.  (Additional permissions may be written to require their own
removal in certain cases when you modify the work.)  You may place
additional permissions on material, added by you to a covered work,
for which you have or can give appropriate copyright permission.

  Notwithstanding any other provision of this License, for material you
add to a covered work, you may (if authorized by the copyright holders of
that material) supplement the terms of this License with terms:

    a) Disclaiming warranty or limiting liability differently from the
    terms of sections 15 and 16 of this License; or

    b) Requiring preservation of specified reasonable legal notices or
    author attributions in that material or in the Appropriate Legal
    Notices displayed by works containing it; or

    c) Prohibiting misrepresentation of the origin of that material, or
    requiring that modified versions of such material be marked in
    reasonable ways as different from the original version; or

    d) Limiting the use for publicity purposes of names of licensors or
    authors of the material; or

    e) Declining to grant rights under trademark law for use of some
    trade names, trademarks, or service marks; or

    f) Requiring indemnification of licensors and authors of that
    material by anyone who conveys the material (or modified versions of
    it) with contractual assumptions of liability to the recipient, for
    any liability that these contractual assumptions directly impose on
    those licensors and authors.

  All other non-permissive additional terms are considered "further
restrictions" within the meaning of section 10.  If the Program as you
received it, or any part of it, contains a notice stating that it is
governed by this License along with a term that is a further
restriction, you may remove that term.  If a license document contains
a further restriction but permits relicensing or conveying under this
License, you may add to a covered work material governed by the terms
of that license document, provided that the further restriction does
not survive such relicensing or conveying.

  If you add terms to a covered work in accord with this section, you
must place, in the relevant source files, a statement of the
additional terms that apply to those files, or a notice indicating
where to find the applicable terms.

  Additional terms, permissive or non-permissive, may be stated in the
form of a separately written license, or stated as exceptions;
the above requirements apply either way.

  8. Termination.

  You may not propagate or modify a covered work except as expressly
provided under this License.  Any attempt otherwise to propagate or
modify it is void, and will automatically terminate your rights under
this License (including any patent licenses granted under the third
paragraph of section 11).

  However, if you cease all violation of this License, then your
license from a particular copyright holder is reinstated (a)
provisionally, unless and until the copyright holder explicitly and
finally terminates your license, and (b) permanently, if the copyright
holder fails to notify you of the violation by some reasonable means
prior to 60 days after the cessation.

  Moreover, your license from a particular copyright holder is
reinstated permanently if the copyright holder notifies you of the
violation by some reasonable means, this is the first time you have
received notice of violation of this License (for any work) from that
copyright holder, and you cure the violation prior to 30 days after
your receipt of the notice.

  Termination of your rights under this section does not terminate the
licenses of parties who have received copies or rights from you under
this License.  If your rights have been terminated and not permanently
reinstated, you do not qualify to receive new licenses for the same
material under section 10.

  9. Acceptance Not Required for Having Copies.

  You are not required to accept this License in order to receive or
run a copy of the Program.  Ancillary propagation of a covered work
occurring solely as a consequence of using peer-to-peer transmission
to receive a copy likewise does not require acceptance.  However,
nothing other than this License grants you permission to propagate or
modify any covered work.  These actions infringe copyright if you do
not accept this License.  Therefore, by modifying or propagating a
covered work, you indicate your acceptance of this License to do so.

  10. Automatic Licensing of Downstream Recipients.

  Each time you convey a covered work, the recipient automatically
receives a license from the original licensors, to run, modify and
propagate that work, subject to this License.  You are not responsible
for enforcing compliance by third parties with this License.

  An "entity transaction" is a transaction transferring control of an
organization, or substantially all assets of one, or subdividing an
organization, or merging organizations.  If propagation of a covered
work results from an entity transaction, each party to that
transaction who receives a copy of the work also receives whatever
licenses to the work the party's predecessor in interest had or could
give under the previous paragraph, plus a right to possession of the
Corresponding Source of the work from the predecessor in interest, if
the predecessor has it or can get it with reasonable efforts.

  You may not impose any further restrictions on the exercise of the
rights granted or affirmed under this License.  For example, you may
not impose a license fee, royalty, or other charge for exercise of
rights granted under this License, and you may not initiate litigation
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that
any patent claim is infringed by making, using, selling, offering for
sale, or importing the Program or any portion of it.

  11. Patents.

  A "contributor" is a copyright holder who authorizes use under this
License of the Program or a work on which the Program is based.  The
work thus licensed is called the contributor's "contributor version".

  A contributor's "essential patent claims" are all patent claims
owned or controlled by the contributor, whether already acquired or
hereafter acquired, that would be infringed by some manner, permitted
by this License, of making, using, or selling its contributor version,
but do not include claims that would be infringed only as a
consequence of further modification of the contributor version.  For
purposes of this definition, "control" includes the right to grant
patent sublicenses in a manner consistent with the requirements of
this License.

  Each contributor grants you a non-exclusive, worldwide, royalty-free
patent license under the contributor's essential patent claims, to
make, use, sell, offer for sale, import and otherwise run, modify and
propagate the contents of its contributor version.

  In the following three paragraphs, a "patent license" is any express
agreement or commitment, however denominated, not to enforce a patent
(such as an express permission to practice a patent or covenant not to
sue for patent infringement).  To "grant" such a patent license to a
party means to make such an agreement or commitment not to enforce a
patent against the party.

  If you convey a covered work, knowingly relying on a patent license,
and the Corresponding Source of the work is not available for anyone
to copy, free of charge and under the terms of this License, through a
publicly available network server or other readily accessible means,
then you must either (1) cause the Corresponding Source to be so
available, or (2) arrange to deprive yourself of the benefit of the
patent license for this particular work, or (3) arrange, in a manner
consistent with the requirements of this License, to extend the patent
license to downstream recipients.  "Knowingly relying" means you have
actual knowledge that, but for the patent license, your conveying the
covered work in a country, or your recipient's use of the covered work
in a country, would infringe one or more identifiable patents in that
country that you have reason to believe are valid.

  If, pursuant to or in connection with a single transaction or
arrangement, you convey, or propagate by procuring conveyance of, a
covered work, and grant a patent license to some of the parties
receiving the covered work authorizing them to use, propagate, modify
or convey a specific copy of the covered work, then the patent license
you grant is automatically extended to all recipients of the covered
work and works based on it.

  A patent license is "discriminatory" if it does not include within
the scope of its coverage, prohibits the exercise of, or is
conditioned on the non-exercise of one or more of the rights that are
specifically granted under this License.  You may not convey a covered
work if you are a party to an arrangement with a third party that is
in the business of distributing software, under which you make payment
to the third party based on the extent of your activity of conveying
the work, and under which the third party grants, to any of the
parties who would receive the covered work from you, a discriminatory
patent license (a) in connection with copies of the covered work
conveyed by you (or copies made from those copies), or (b) primarily
for and in connection with specific products or compilations that
contain the covered work, unless you entered into that arrangement,
or that patent license was granted, prior to 28 March 2007.

  Nothing in this License shall be construed as excluding or limiting
any implied license or other defenses to infringement that may
otherwise be available to you under applicable patent law.

  12. No Surrender of Others' Freedom.

  If conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or
otherwise) that contradict the conditions of this License, they do not
excuse you from the conditions of this License.  If you cannot convey a
covered work so as to satisfy simultaneously your obligations under this
License and any other pertinent obligations, then as a consequence you may
not convey it at all.  For example, if you agree to terms that obligate you
to collect a royalty for further conveying from those to whom you convey
the Program, the only way you could satisfy both those terms and this
License would be to refrain entirely from conveying the Program.

  13. Use with the GNU Affero General Public License.

  Notwithstanding any other provision of this License, you have
permission to link or combine any covered work with a work licensed
under version 3 of the GNU Affero General Public License into a single
combined work, and to convey the resulting work.  The terms of this
License will continue to apply to the part which is the covered work,
but the special requirements of the GNU Affero General Public License,
section 13, concerning interaction through a network will apply to the
combination as such.

  14. Revised Versions of this License.

  The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of
the GNU General Public License from time to time.  Such new versions will
be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to
address new problems or concerns.

  Each version is given a distinguishing version number.  If the
Program specifies that a certain numbered version of the GNU General
Public License "or any later version" applies to it, you have the
option of following the terms and conditions either of that numbered
version or of any later version published by the Free Software
Foundation.  If the Program does not specify a version number of the
GNU General Public License, you may choose any version ever published
by the Free Software Foundation.

  If the Program specifies that a proxy can decide which future
versions of the GNU General Public License can be used, that proxy's
public statement of acceptance of a version permanently authorizes you
to choose that version for the Program.

  Later license versions may give you additional or different
permissions.  However, no additional obligations are imposed on any
author or copyright holder as a result of your choosing to follow a
later version.

  15. Disclaimer of Warranty.

  THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY
APPLICABLE LAW.  EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT
HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE THE PROGRAM "AS IS" WITHOUT WARRANTY
OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE.  THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM
IS WITH YOU.  SHOULD THE PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF
ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

  16. Limitation of Liability.

  IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING
WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MODIFIES AND/OR CONVEYS
THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING ANY
GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE
USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF
DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD
PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER PROGRAMS),
EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGES.

  17. Interpretation of Sections 15 and 16.

  If the disclaimer of warranty and limitation of liability provided
above cannot be given local legal effect according to their terms,
reviewing courts shall apply local law that most closely approximates
an absolute waiver of all civil liability in connection with the
Program, unless a warranty or assumption of liability accompanies a
copy of the Program in return for a fee.

                     END OF TERMS AND CONDITIONS

            How to Apply These Terms to Your New Programs

  If you develop a new program, and you want it to be of the greatest
possible use to the public, the best way to achieve this is to make it
free software which everyone can redistribute and change under these terms.

  To do so, attach the following notices to the program.  It is safest
to attach them to the start of each source file to most effectively
state the exclusion of warranty; and each file should have at least
the "copyright" line and a pointer to where the full notice is found.

    <one line to give the program's name and a brief idea of what it does.>
    Copyright (C) <year>  <name of author>

    This program is free software: you can redistribute it and/or modify
    it under the terms of the GNU General Public License as published by
    the Free Software Foundation, either version 3 of the License, or
    (at your option) any later version.

    This program is distributed in the hope that it will be useful,
    but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty of
    MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.  See the
    GNU General Public License for more details.

    You should have received a copy of the GNU General Public License
    along with this program.  If not, see <http://www.gnu.org/licenses/>.

Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.

  If the program does terminal interaction, make it output a short
notice like this when it starts in an interactive mode:

    <program>  Copyright (C) <year>  <name of author>
    This program comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for details type `show w'.
    This is free software, and you are welcome to redistribute it
    under certain conditions; type `show c' for details.

The hypothetical commands `show w' and `show c' should show the appropriate
parts of the General Public License.  Of course, your program's commands
might be different; for a GUI interface, you would use an "about box".

  You should also get your employer (if you work as a programmer) or school,
if any, to sign a "copyright disclaimer" for the program, if necessary.
For more information on this, and how to apply and follow the GNU GPL, see
<http://www.gnu.org/licenses/>.

  The GNU General Public License does not permit incorporating your program
into proprietary programs.  If your program is a subroutine library, you
may consider it more useful to permit linking proprietary applications with
the library.  If this is what you want to do, use the GNU Lesser General
Public License instead of this License.  But first, please read
<http://www.gnu.org/philosophy/why-not-lgpl.html>.
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